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TEMA 5: LA UNIÓN EUROPEA - UNIT 5: THE EUROPEAN UNION
1. El proceso de creación de la Unión Europea - The process of creating the European Union.

En 1957 Alemania, Francia, Italia, Bélgica, Países Bajos y Luxemburgo firmaron el Tratado de Roma. Nacía así la Comunidad Económica Europea (CEE). Su objetivo era la unidad política y económica. Querían crear un mercado europeo único. Trabajando en común, pretendían competir con otros países como Estados Unidos o Japón. Para ello hicieron una serie de leyes comunes, sobre la libre circulación de personas o dinero, y la libertad de competencia.
In 1957 Germany, France, Italy, Belgium, Netherlands and Luxembourg signed the Treaty of Rome. Thus was born the European Economic Community (EEC). His goal was the political and economic unity. They wanted to create a single European market. Working together, they intended to compete with other countries like the US or Japan. To do this they made a number of common legislation on the free movement of people or money, and freedom of competition.

Posteriormente se unieron otros países:
1973: Irlanda, Reino Unido y Dinamarca.

1981: Grecia.

1986: España y Portugal.

1990: Alemania del Este (tras la caída del Muro de Berlín y la reunificación alemana).

1995: Austria, Suecia y Finlandia.

2004: Chipre, Eslovaquia, Eslovenia, Estonia, Hungría, Letonia, Lituania, Malta, Polonia y República Checa.

2011: Bulgaria y Rumanía.

2013: Croacia.

En total son 28 los Estados miembros de la UE.
Later, other countries joined:

1973: Ireland, United Kingdom and Denmark.

1981: Greece.

1986: Spain and Portugal.

1990: East Germany (after the fall of the Berlin Wall and German reunification).

1995: Austria, Sweden and Finland.

2004: Cyprus, Estonia, Hungary, Latvia, Lithuania, Malta, Poland and Czech Republic.

2011: Bulgaria and Romania.

2013: Croatia.

A total of 28 Member States of the EU.

En 1992 se firmó en Maastricht (Países Bajos) el Tratado de la Unión Europea. La CEE pasó a llamarse Unión Europea (UE). A partir de entonces no hubo fronteras internas entre los Estados miembros de la UE. En Maastricht también se aprobó una medida importante: la unión monetaria.  Nacía una nueva moneda común para los países miembros de la UE. La nueva moneda, el euro (€), comenzó a circular en 2002.
In 1992 he was signed in Maastricht (Netherlands) Maastricht Treaty. The EEC was renamed the European Union (EU). Thereafter there were no internal borders between the Member States of the EU. An important measure was also adopted in Maastricht: monetary union. He was born a new common currency for member countries of the EU. The new currency, the euro (€), began circulating in 2002.

2. La Unión Europea - The European Union.
La Unión Europea tiene unos objetivos:
The European Union has objectives:

- El impulso del progreso económico y social, con medidas como el mercado único y la moneda única (el euro).
- The promotion of economic and social progress, including through the single market and the single currency (the euro).

- La afirmación de la identidad europea y del sentido comunitario, mediante leyes comunes en los Estados de la UE.
- The affirmation of the European identity and sense of community through common laws in EU states.

- La implantación de una ciudadanía europea (derechos y deberes comunes para los ciudadanos europeos).
- The introduction of a European citizenship (common rights and duties for EU citizens).

- El desarrollo de un espacio de libertad, seguridad y justicia (los ciudadanos pueden circular seguros por el espacio europeo).
- The development of an area of freedom, security and justice (citizens can travel safe in the European area).

Pero la UE es un conjunto heterogéneo de Estados. Los países miembros tienen distintos niveles de desarrollo económico. También existen diversas culturas e idiomas. Para equilibrar las diferencias entre regiones, existe una política económica regional. La política económica regional utiliza parte del presupuesto comunitario para la creación de infraestructuras, obras públicas, préstamos o puestos de trabajo en las regiones o países que lo necesiten.
But the EU is a heterogeneous group of states. Member countries have different levels of economic development. There are also different cultures and languages. To balance the differences between regions there is a regional economic policy. The regional policy of the EU budget used for the creation of infrastructure, public works, loans or jobs in the regions or countries in need.
3. Las instituciones de la Unión Europea - The institutions of the European Union.
Las instituciones europeas más importantes son: 
The most important European institutions are:

El Consejo Europeo, compuesto por los jefes de Estado o de Gobierno de los Estados miembros. Define las orientaciones generales de actuación y desarrollo de la UE.
The European Council, composed of the heads of State or Government of the Member States. Defines the general policy orientation and development of the EU.
El Consejo de la Unión Europea o Consejo de Ministros, está formado por un ministro de cada país miembro. Toma las decisiones más importantes.
The Council of the European Union or the Council of Ministers consists of one minister from each member country. Making the most important decisions.
El Parlamento Europeo,  compuesto por los eurodiputados. Los eurodiputados representan a los ciudadanos europeos, y son elegidos por sufragio universal. El Parlamento Europeo ejerce la función legislativa, y aprueba los presupuestos de la UE.
The European Parliament, composed of MEPs. MEPs represent the European citizens and are elected by universal suffrage. Parliament exercises the legislative function, and approves the EU budget.

La Comisión Europea, formado por el Presidente y los Comisarios. Cumple la función ejecutiva, es decir, controla el cumplimiento de las normativas europeas.
The European Commission, composed of the President and Commissioners. Meets executive function, that is, monitors compliance with European standards.

El Tribunal de Justicia, formado por un juez de cada país miembro. Tiene la función judicial, garantiza el cumplimiento de las leyes comunitarias en todos los países de la UE.
The Court, composed of one judge from each member country. Has the judicial function ensures compliance with EU law in all EU countries.

4. La política agraria y pesquera de la Unión Europea - The agricultural and fisheries policy of the European Union. 

Sector agrícola y ganadero.
Agriculture and livestock sector.
En principio, la Política Agraria Comunitaria (PAC) pretendía conseguir el autoabastecimiento de la UE. Se tomaron medidas para mejorar la producción: modernización de las instalaciones, fomento de la agricultura intensiva, concesión de créditos agrícolas y precios garantizados para los productores. Además la UE limitó las importaciones de alimentos procedentes de fuera.
In the beginning, the Common Agricultural Policy (CAP) intended to achieve self-sufficiency in the EU. Measures were taken to improve production: modernization of facilities, promotion of intensive agriculture, agricultural credit and guaranteed prices for producers. The EU also restricted imports of food from outside
Estas medidas generaron un aumento excesivo de la producción agrícola y ganadera. Los europeos no podían consumir todo lo que producían. Vender el excedente fuera del mercado europeo era difícil, porque se pagaba menos que en la Unión Europea. La UE tomó nuevas medidas:
These measures generated an excessive increase in agricultural and livestock production. Europeans could not consume everything they produced. Sell the surplus out of the European market was difficult, because it paid less than in the European Union. The EU took further steps:

- Reducción de la superficie dedicada al cultivo y de las cabezas de ganado.

- Reduced acreage and livestock.
- Conversión de algunas zonas de cultivo en zonas forestales y de ocio.

- Conversion of some areas of cultivation in forest areas and entertainment.
- Reducción de los precios de garantía para los agricultores y ganaderos.

- Reduction of guaranteed prices for farmers.
Además se fomentó el uso de prácticas agrícolas sostenibles, de energías renovables y una buena gestión del agua, para frenar el cambio climático.
In addition the use of sustainable agricultural practices, renewable energy and good water management was encouraged to stop climate change.
El Fondo Europeo de Orientación y Garantía Agraria (FEOGA) decide cómo repartir entre los Estados las ayudas para la agricultura y la ganadería.
The European Fund for Agricultural Guidance and Guarantee (FEGA) decides how to distribute among States aid for agriculture and livestock.

Sector pesquero - Fisheries sector.
La actividad pesquera en la UE es muy importante. La Política Pesquera Común (PPC) pretende garantizar el desarrollo económico, sin perjudicar el medio ambiente. La PPC establece las zonas de pesca, la cantidad y el tamaño de las capturas, y firma acuerdos con Estados de fuera de la UE.
Fishing in the EU is very important. The Common Fisheries Policy (CFP) aims to guarantee economic development without harming the environment. CFP provides fishing areas, the number and size of catches, and sign agreements with states outside the EU.
5. La industria en la Unión Europea - The industry in the European Union.

La actividad industrial es el origen del desarrollo económico europeo. Las principales zonas de desarrollo industrial son el Sudeste del Reino Unido, el valle del río Rin en Alemania y el Norte de Italia. Las principales ciudades industriales europeas son Londres, París, Amsterdam, Frankfurt y Milán. Las industrias tradicionales (textil, metalúrgica, química, automóvil...) dan paso poco a poco a otras más modernas, de alta tecnología (telecomunicaciones, electrónica, aeroespacial...).
Industrial activity is the source of European economic development. Major industrial development zones are Southeast UK, the Rhine valley in Germany and northern Italy. Major European industrial cities are London, Paris, Amsterdam, Frankfurt and Milan. Traditional industries (textiles, metallurgy, chemical, automobile ...) gradually give way to more modern, high technology (telecommunications, electronics, aerospace ...).
La desestructuración (reparto del proceso productivo en diversos lugares) y la deslocalización (traslado de las fábricas a ciudades y países donde la producción es más barata) afectan a la industria europea, especialmente con las nuevas tecnologías de la información y de la comunicación. La falta de recursos energéticos y materias primas también encarece el precio de ciertos productos europeos.
The disintegration (division of the production process in various places) and relocation (relocation of factories to cities and countries where production is cheaper) affect European industry, especially with the new technologies of information and communication. The lack of energy resources and raw materials also increases the price of certain European products.

6. El sector servicios en la Unión Europea - The services sector in the European Union.

El sector servicios reúne actividades como el comercio, los transportes, la banca, la enseñanza, la sanidad o el turismo. Un 70% de la población activa europea trabaja en el sector servicios. La razón es el desarrollo tecnológico: la agricultura y la industria necesitan menos mano de obra, y los trabajadores se dedican al sector servicios.
The service sector gathers activities such as trade, transport, banking, education, health and tourism. 70% of the European workforce is employed in the service sector. The reason is technological development: agriculture and industry need less labor, and workers engaged in the services sector.
El comercio y el transporte ocupan un importante papel en el sector servicios. El comercio europeo tiene un gran peso a nivel mundial. Por ello es necesaria una red de transportes eficiente, con buenas comunicaciones. La UE procura mejorar y actualizar la red de carreteras y ferrocarriles de los países miembros. También es importante el transporte marítimo. Destacan los puertos de Róterdam (Países Bajos), Hamburgo (Alemania), o Amberes (Bélgica). En España sobresalen los puertos de Algeciras y Valencia. En el transporte aéreo, los principales aeropuertos son los de Londres, París, Frankfurt o Madrid.
The trade and transport play an important role in the services sector. European trade weighs heavily worldwide. Therefore a network of efficient transport, with good communications is necessary. The EU seeks to improve and upgrade the network of roads and railways in member countries. It's also important shipping. Stand ports Rotterdam (Netherlands), Hamburg (Germany) and Antwerp (Belgium). In Spain protruding ports of Algeciras and Valencia. In air transport, major airports are London, Paris, Frankfurt and Madrid.
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